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OBJAŚNIENIA ZNAKÓW UMOWNYCH 
SYMBOLS 
  
Kreska (—) — zjawisko nie wystąpiło.
 magnitude zero.

  
Zero: (0) — zjawisko istniało w wielkości mniejszej od 0,5;
 magnitude not zero, but less than 0,5 of a unit;

  
(0,0) — zjawisko istniało w wielkości mniejszej od 0,05.

 magnitude not zero, but less than 0,05 of a unit.
  

Kropka (.) — zupełny brak informacji albo brak informacji wiarygodnych.
 data not available or not reliable.

  
Znak x — wypełnienie pozycji jest niemożliwe lub niecelowe. 
 not applicable.

  
Znak ♦ — oznacza, że dane dla Polski (porównania międzynarodowe) różnią się zakresem od danych 

krajowych.  
 indicates that data for Poland (international comparisons) differ in scope from domestic data.

  
Znak ∆ — oznacza, że nazwy zostały skrócone w stosunku do obowiązującej klasyfikacji; ich pełne nazwy

podano w uwagach ogólnych do Rocznika, ust. 17 na str. 13.  
 categories of applied classification are presented in abbreviated form; their full names are given in

the general notes to the Yearbook, item 17 on page 16. 
  

Znak # — oznacza, że dane nie mogą być opublikowane ze względu na konieczność zachowania tajemnicy 
statystycznej w rozumieniu ustawy o statystyce publicznej.  

 data should not be published due to the necessity of maintaining statistical confidentiality in accord-
ance with the Law on Official Statistics.  

  
„W tym” — oznacza, że nie podaje się wszystkich składników sumy.
”Of which” — indicates that not all elements of the sum are given. 

  
Comma (,) — used in figures represents the decimal point. 

 


